I*I Public Works and Travaux publics et

Government Services ~ Services gouvernementaux

Canada Canada
RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:

Bid Receiving Public Works and Government
Services Canada/Réception des soumissions
Travaux publics et Services gouvernementaux
Canada

1713 Bedford Row

Halifax, N.S./Halifax, (N.E.)

Halifax

Nova Scotia

B3J 1T3

Bid Fax: (902) 496-5016

REQUEST FOR PROPOSAL
DEMANDE DE PROPOSITION

Proposal To: Public Works and Government
Services Canada

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right
of Canada, in accordance with the terms and conditions
set out herein, referred to herein or attached hereto, the
goods, services, and construction listed herein and on any
attached sheets at the price(s) set out therefor.

Proposition aux: Travaux Publics et Services
Gouvernementaux Canada

Nous offrons par la présente de vendre a Sa Majesté la
Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou
incluses par référence dans la présente et aux annexes
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés
ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s).

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de I'entrepreneur

Issuing Office - Bureau de distribution

Atlantic Region Acquisitions/Région de 1'Atlantique
Acquisitions

1713 Bedford Row

Halifax, N.S./Halifax, (N.E.)

Halifax

Nova Scot

B3J1T3

Canadd

Title - Sujet Waste Management CCGS Sites
La Gestion des Déchets NGCC sites

Solicitation No. - N° de I'invitation Date
EB281-212472/A 2021-06-18

Client Reference No. - N° de référence du client
EB281-21-2472

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$HAL-323-11307

File No. - N° de dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME
HAL-0-84129 (323)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

at-a 02:00 PM Atlantic Daylight Saving Time ADT

on - le 2021-07-06 Heure Avancée de 1'Atlantique HAA

F.O.B. - F.AB.

Plant-Usine: | Destination: |v'| Other-Autre: |

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a: Buyer Id - Id de I'acheteur
Grant, Stewart hal323

Telephone No. - N° de téléphone FAX No. - N° de FAX

(782) 640-2592 ( ) (902) 496-5016

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS AND GOVERNMENT SERVICES CANADA
BEDFORD INST. OCEANOGRAPHY

POLARIS BLDG 4/5/6TH FL RM 403

PO BOX 1006 STN MAIN

DARTMOUTH

Nova Scotia

B2Y4A2

Canada

Instructions: See Herein

Instructions: Voir aux présentes

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

See Herein — Voir ci-inclus

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/
de I'entrepreneur (taper ou écrire en caractéres d'imprimerie)

Signature Date

Page 1 of -de 1




Solicitation No. - N° de I'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de I'acheteur

EB281-212472/A HAL323
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY REQUIREMENT

TABLE OF CONTENTS

PART 1 - GENERAL INFORMATION ....ccoiciitiiicieeiiciieescsseeessssseesssssssessssssesssssssesssssssessssssssssssssessssssssesssssssssns 3
1.1 NI ]1UT o3 1 [0] N R 3
T.2  SUMMARY oottt ettt e e et e et e et e e eae s e ebe e e eebeseabeseeseeesateesateeeateeseateesaeeeaeeeabeseebeeeeates et eebeeeenteeanteeeares 3
1.3 DEBRIEFINGS ....cevviiitteeeitee et eetee et e eetes e eaae e eebeeeeaeeeeateesateesbeeeebeseebeseeaeseesas s eeateesaseseabeesentessabesenbaseseneeesaressares 3

PART 2 - BIDDER INSTRUGCTIONS ......oooi i teieicteerireteercsseessssssesssssssessessssssssssssessssssssssssssssssssssessssssssessssasasens 4
2.1 STANDARD INSTRUCTIONS, CLAUSES AND CONDITIONS ... .uiiitiiitieiitieiitieeetveeeeseeesseeesareessaeesnsessesvesssessnneenns 4
2.2 SUBMISSION OF BIDS.....ctiiitiiiiiiiieiee ettt ettt ettt et e e et e et e e ba e eebe e e ebeeeeaeeeeateeeabessateesnneessarars 4
2.3 FORMER PUBLIC SERVANT ...ccittiiitttieteeiteeiiteeeeteeeeteeesteeeetaeestseeesssessseessseeteseeseseesseesasessseentesenseseesseesnressnses 4
2.4 ENQUIRIES - BID SOLICITATION .....vttiittieittieiteeetee e eteeeeteseeteseeteseeteseesteesessseestessbesesssesssseesasesessensesseseeesssessanes 6
2.5 APPLICABLE LAWS .....oiiieiectet ettt ettt ettt e e st e e eaa e e st e e e et eeate s eba s eeabesebeeebeeeabeseabeeenreeesatabeeeares 6
2.6 BID CHALLENGE AND RECOURSE MECHANISMS......cccuiiiuiiieeieeeeeiteeeeeeeeeteeeteeeseeeteesteeseeseesssensssneseneseseesaeas 6

PART 3 - BID PREPARATION INSTRUCGCTIONS. ........oottiitttrcteeeicreresecseeesssseeeesssssessssssssssssssasesesssnsesssssnasens 6
3.1 BID PREPARATION INSTRUCTIONS .....uviiitieitte ettt e et e et e eteeeeteeeiteeesteseeseeeenbeseteseesseeesseesaseessssessaeesseesnressnses 6

PART 4 - EVALUATION PROCEDURES AND BASIS OF SELECTION .........ccceeevrtrticneeeecceeeeeesnneeeeenneeens 8
41 EVALUATION PROCEDURES........oiiitiiiitieiittee ettt e etteestteeiaes e ettt e esetesseeesaseseasesessteestessseeseseessssetessasessesesssseessnees 8
N = 7N 1Y o] S = =T [ ] N TR 8

PART 5 — CERTIFICATIONS AND ADDITIONAL INFORMATION .......reeireiicciennrereeeressssnssseesesesssssssnnns 8
5.1 CERTIFICATIONS REQUIRED WITH THE BID ....uiiiuviiiiii ittt ettt ettt ettt e st s save s v e saneesnesenas 8
5.2  CERTIFICATIONS PRECEDENT TO CONTRACT AWARD AND ADDITIONAL INFORMATION ......oovvvveecnieerereenene. 9

PART 6 - SECURITY, FINANCIAL AND OTHER REQUIREMENTS.......tiiiiiicinieeeeeeeecccnensneseeesessssnnnns 9
6.1 SECURITY REQUIREMENTS ...uviiittieititiettieeetteeetteeeatessteeeeateesaeeeeateeestasesseseessessnsessatesssesssesatesssesssessnsseessesens 9
6.2 INSURANCE REQUIREMENTS ....vviiitiiiiteeiittieeeteeeetteeiteeeesaesestesesasseessessssesesseseessessssessasessnsseessssessesessesessessssenn 10

PART 7 - RESULTING CONTRACT CLAUSES ...t eeeeceeetecerercseeeesessssesesssssesssssssssssssssssssssssesssssnnes 10
71 STATEMENT OF WORK ...cvtiiiutieittie et e ettt eeteseeteseeteeeeate e eate s sateeeeaeeesatessateesateseeseseesssesstessbessasseesabeesnssessneens 10
7.2  STANDARD CLAUSES AND CONDITIONS ....ccuttiittiiteeiitieiiteeeiiteeeiteeeeseeesteeessseesseesesssesseesssesensesesseeesseessseesns 12
7.3 SECURITY REQUIREMENTS ....ttiotiitietieteeteeeteeeeteeeaeeseeeseeeseseneeesesessesnesesseessesssensesesessseesseessessessseensessesneeans 12
A S I =1V o] @10 N =7\ o LRSS 12
7.5 AUTHORITIES woeeetet ettt eette et e etee e et e eete e ettt e e et e e saaeeeaaeeeeaaeeeabeeeabesebesebeeeeseeesabeeesaseesabessateeenseeenseeeenseeenteseteean 12
7.6 PROACTIVE DISCLOSURE OF CONTRACTS WITH FORMER PUBLIC SERVANTS .....eiiiiiiiieeieeesreesneesenne s 13
7.7 Y 1= N TR 14
7.8 INVOICING INSTRUGCTIONS ....ooiutiiitieeiee ettt eeteeeeeteeeeteeeeteeeeaveesaaeeeate e estaeeessaesbesenbeseesseesabeesabeeensseesseeenseeensreeas 15
7.9  CERTIFICATIONS AND ADDITIONAL INFORMATION.......coouiiieeieeereieeeteeeeeeeeeseeeseeeseesteeeseenseesseeeseenseesseeneenns 15
T 10 APPLICABLE LAWS ...ttt ettt e ettt e e et e et e et e e e bt e s st e e sateesasaeesaseesateesaseesnneeeseeeenaaeenreeas 15
711 PRIORITY OF DOCUMENTS ...cutiiiitieiettee it e et e eeteeeeteeeetesesteseeteeeesaeesbesebeeeeseeesaseesaseeesssesssseesseeebesenseeenseeens 15
7.12 FOREIGN NATIONALS (CANADIAN CONTRACTOR OR FOREIGN CONTRACTOR) ....ccvrueierenreiereeeeneesenseneenns 16
7.13 INSURANCE — SPECIFIC REQUIREMENTS ....uttiitiiiittieitieiteeeetteeseteeeeateestesessseessseesnssessssesssesssesssseesssneessssesns 16
7.14  INSPECTION AND ACCEPTANCE .....ciicuiiiitttiitteette e ettt e ettt eeetesseteeseteeeesteessseessateesaeeesaseessseesbessaseestessaseessseeans 16
715 DISPUTE RESOLUTION......oiitiiiteietteeteeeteeiteeetee et eeteeeteeteeseeessaseeeeseesesnasesssesssssessteeeseseesenseeseesreesseesssenseenseeas 16

AINNEX “A” eeeeeeretteeireteeesrteeeessaeeesesseesesssssesssssessssssssesssssssessssasesssssasessssssssesssssesssssssssessasesesssssesessssssssssssasesse 17
STATEMENT OF WORK ...ttt ettt ettt et et e ettt e st e satesaeesaeesteesaeesaeesaeaseesaeesseesseesseesaeans 17

ANNEX “B .oeeeieieiieeeiiirirerisssseeisssseesssssssessssssssssssssssssssssessssssssssssssesssssssessssssssssssssesssssssessssssasssssssessssssssssssssassssns 18

Page 1 of - de 24



Solicitation No. - N° de I'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de I'acheteur

EB281-212472/A HAL323
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME
BASIS OF PAYMENT ..ottt sttt sttt st 18
L] =G O3S 19
SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST ..ottt 19
L] =G S 20
ELECTRONIC PAYMENT INSTRUMENTS .....oooiiiiirec et sttt 20
LT =G N 21
INSURANCE REQUIREMENTS ..ottt s 21
N |Gl 23
TASK AUTHORIZATION FORM PWGSC-TPSGC 572 ..ottt 23
ANNEX “G7 ittt ss s s s s e s bbb e s b e s R b e s s b s ae b e b e SR e b e b e e s R e b e s e b e s be b ens 24
INFORMATION FOR CODE OF CONDUCT CERTIFICATION ....c.ootiiiiiirieieininietectntnieeteee et 24

Page 2 of - de 24



Solicitation No. - N° de I'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de I'acheteur

EB281-212472/A HAL323
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

PART 1 - GENERAL INFORMATION

11 Introduction
The bid solicitation is divided into seven parts plus attachments and annexes, as follows:
Part 1 General Information: provides a general description of the requirement;

Part 2 Bidder Instructions: provides the instructions, clauses and conditions applicable to the bid
solicitation;

Part 3 Bid Preparation Instructions: provides Bidders with instructions on how to prepare their bid;

Part 4 Evaluation Procedures and Basis of Selection: indicates how the evaluation will be conducted,
the evaluation criteria that must be addressed in the bid, and the basis of selection;

Part 5 Certifications and Additional Information: includes the certifications and additional information to
be provided;

Part 6 Security, Financial and Other Requirements: includes specific requirements that must be
addressed by Bidders; and

Part 7 Resulting Contract Clauses: includes the clauses and conditions that will apply to any resulting
contract.

The Annexes include the Statement of Work, the Basis of Payment, the Security Requirements Checklist,
the Electronic Payment Instruments, the Federal Contractors Program for Employment Equity -
Certification, the Insurance Requirements, the Task Authorization Form 572 and any other annexes.

1.2 Summary

1.2.1  Public Services and Procurement Canada (PSPC) has a requirement for the furnishing of all
labor, materials, tools, equipment, supervision and applicable licenses and permits necessary to
perform the Waste Removal, Recycling, and Compost Services. The Contractor shall furnish
various exterior waste containers at numerous locations throughout the three (3) facilities.

1.2.2 There are security requirements associated with this requirement. For additional information,
consult Part 6 - Security, Financial and Other Requirements, and Part 7 - Resulting Contract
Clauses. For more information on personnel and organization security screening or security
clauses, Bidders should refer to the Contract Security Program of Public Works and Government
Services Canada (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.calesc-src/introduction-eng.html) website.

1.2.11 This bid solicitation allows bidders to use the epost Connect service provided by Canada Post
Corporation to transmit their bid electronically. Bidders must refer to Part 2 entitled Bidder
Instructions, and Part 3 entitled Bid Preparation Instructions, of the bid solicitation, for further
information.

1.3 Debriefings
Bidders may request a debriefing on the results of the bid solicitation process. Bidders should make the

request to the Contracting Authority within 15 working days from receipt of the results of the bid
solicitation process. The debriefing may be in writing, by telephone or in person.
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PART 2 - BIDDER INSTRUCTIONS

2.1 Standard Instructions, Clauses and Conditions

All instructions, clauses and conditions identified in the bid solicitation by number, date and title are set
out in the Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and-
guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual) issued by Public Works and Government
Services Canada.

Bidders who submit a bid agree to be bound by the instructions, clauses and conditions of the bid
solicitation and accept the clauses and conditions of the resulting contract.

The 2003 (2020-05-28) Standard Instructions - Goods or Services - Competitive Requirements, are
incorporated by reference into and form part of the bid solicitation.
2.2 Submission of Bids

Bids must be submitted only to Public Works and Government Services Canada (PWGSC) Bid Receiving
Unit by the date, time and place indicated in the bid solicitation.

Note: For bidders choosing to submit using epost Connect for bids closing at the Bid Receiving Unit in
the Halifax Atlantic Region the email address is:

TPSGC.RAReceptionSoumissionsNE-ARBidReceivingNS.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca

Note: Bids will not be accepted if emailed directly to this email address. This email address is to be
used to open an epost Connect conversation, as detailed in Standard Instructions 2003, or to send bids
through an epost Connect message if the bidder is using its own licensing agreement for epost Connect.

2.3 Former Public Servant

Contracts awarded to former public servants (FPS) in receipt of a pension or of a lump sum payment
must bear the closest public scrutiny, and reflect fairness in the spending of public funds. In order to
comply with Treasury Board policies and directives on contracts awarded to FPS, offerors must provide
the information required below before the issuance of a standing offer. If the answer to the questions and,
as applicable the information required have not been received by the time the evaluation of offers is
completed, Canada will inform the Offeror of a time frame within which to provide the information. Failure
to comply with Canada’s request and meet the requirement within the prescribed time frame will render
the offer non-responsive.

Definitions
For the purposes of this clause,
"former public servant" is any former member of a department as defined in the Financial Administration

Act R.S., 1985, c. F-11, a former member of the Canadian Armed Forces or a former member of the
Royal Canadian Mounted Police. A former public servant may be:

a. anindividual;
b. anindividual who has incorporated;

c. a partnership made of former public servants; or
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d. a sole proprietorship or entity where the affected individual has a controlling or major interest in
the entity.

"lump sum payment period" means the period measured in weeks of salary, for which payment has been
made to facilitate the transition to retirement or to other employment as a result of the implementation of
various programs to reduce the size of the Public Service. The lump sum payment period does not
include the period of severance pay, which is measured in a like manner.

"pension" means a pension or annual allowance paid under the Public Service Superannuation Act
(PSSA), R.S., 1985, c. P-36, and any increases paid pursuant to the Supplementary Retirement Benefits
Act, R.S., 1985, c. S-24 as it affects the PSSA. It does not include pensions payable pursuant to the
Canadian Forces Superannuation Act, R.S., 1985, c. C-17, the Defence Services Pension Continuation
Act, 1970, c. D-3, the Royal Canadian Mounted Police Pension Continuation Act, 1970, c. R-10, and the
Royal Canadian Mounted Police Superannuation Act, R.S., 1985, c. R-11, the Members of Parliament
Retiring Allowances Act, R.S. 1985, c. M-5, and that portion of pension payable to the Canada Pension
Plan Act, R.S., 1985, c. C-8.

Former Public Servant in Receipt of a Pension

As per the above definitions, is the Offeror a FPS in receipt of a pension? YES ( ) NO ( )
If so, the Offeror must provide the following information, for all FPS in receipt of a pension, as applicable:
a. name of former public servant;
b. date of termination of employment or retirement from the Public Service.
By providing this information, Offerors agree that the successful Offeror's status, with respect to being a
former public servant in receipt of a pension, will be reported on departmental websites as part of the

published proactive disclosure reports in accordance with Contracting Policy Notice: 2019-01 and the
Guidelines on the Proactive Disclosure of Contracts.

Work Force Adjustment Directive

Is the Offeror a FPS who received a lump sum payment pursuant to the terms of the Work Force

Adjustment Directive? YES ( ) NO ( )

If so, the Offeror must provide the following information:
a. name of former public servant;
b. conditions of the lump sum payment incentive;
c. date of termination of employment;
d. amount of lump sum payment;
e. rate of pay on which lump sum dire is based;

f. period of lump sum payment including start date, end date and number of weeks;
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g. number and amount (professional fees) of other contracts subject to the restrictions of a work

force adjustment program.

24 Enquiries - Bid Solicitation

All enquiries must be submitted in writing to the Contracting Authority no later than five (5) calendar days
before the bid closing date. Enquiries received after that time may not be answered.

Bidders should reference as accurately as possible the numbered item of the bid solicitation to which the
enquiry relates. Care should be taken by Bidders to explain each question in sufficient detail in order to
enable Canada to provide an accurate answer. Technical enquiries that are of a proprietary nature must
be clearly marked "proprietary" at each relevant item. Items identified as “proprietary” will be treated as
such except where Canada determines that the enquiry is not of a proprietary nature. Canada may edit
the question(s) or may request that the Bidder do so, so that the proprietary nature of the question(s) is
eliminated and the enquiry can be answered to all Bidders. Enquiries not submitted in a form that can be
distributed to all Bidders may not be answered by Canada.

2.5 Applicable Laws

Any resulting contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties
determined, by the laws in force in Nova Scotia.

Bidders may, at their discretion, substitute the applicable laws of a Canadian province or territory of their
choice without affecting the validity of their bid, by deleting the name of the Canadian province or territory
specified and inserting the name of the Canadian province or territory of their choice. If no change is
made, it acknowledges that the applicable laws specified are acceptable to the Bidders.

2.6 Bid Challenge and Recourse Mechanisms

(a) Several mechanisms are available to potential suppliers to challenge aspects of the procurement
process up to and including contract award.

(b) Canada encourages suppliers to first bring their concerns to the attention of the Contracting Authority.
Canada’s Buy and Sell website, under the heading “Bid Challenge and Recourse Mechanisms”
contains information on potential complaint bodies such as:

e  Office of the Procurement Ombudsman (OPO)
e  Canadian International Trade Tribunal (CITT)

(c) Suppliers should note that there are strict deadlines for filing complaints, and the time periods vary

depending on the complaint body in question. Suppliers should therefore act quickly when they want to
challenge any aspect of the procurement process.

PART 3 - BID PREPARATION INSTRUCTIONS

31 Bid Preparation Instructions
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e |f the Bidder chooses to submit its bid electronically, Canada requests that the Bidder submits its bid
in accordance with section 08 of the 2003 standard instructions. The epost Connect system has a
limit of 1GB per single message posted and a limit of 20GB per conversation.

The bid must be gathered per section and separated as follows:
Section I: Financial Bid
Section II: Certifications

e If the Bidder chooses to submit its bid in hard copies, Canada requests that the Bidder submits its bid
in separately bound sections as follows:

Section I: Financial Bid (1 hard copy)

Section II: Certifications (1 hard copy)

e |f the Bidder is simultaneously providing copies of its bid using multiple acceptable delivery methods,
and if there is a discrepancy between the wording of any of these copies and the electronic copy
provided through epost Connect service, the wording of the electronic copy provided through epost
Connect service will have priority over the wording of the other copies.

Prices must appear in the financial bid only. No prices must be indicated in any other section of the
bid.

Canada requests that bidders follow the format instructions described below in the preparation of
hard copy of their bid:

(a)use 8.5 x 11 inch (216 mm x 279 mm) paper;
(b) use a numbering system that corresponds to the bid solicitation.

In April 2006, Canada issued a policy directing federal departments and agencies to take the
necessary steps to incorporate environmental considerations into the procurement process Policy
on Green Procurement (https://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-eng.aspx?id=32573). To assist Canada
in reaching its objectives, bidders should:

1) use 8.5 x 11 inch (216 mm x 279 mm) paper containing fibre certified as originating from
a sustainably-managed forest and containing minimum 30% recycled content; and

2) use an environmentally-preferable format including black and white printing instead of
colour printing, printing double sided/duplex, using staples or clips instead of cerlox,
duotangs or binders.

Section I: Financial Bid

3.1.1  Bidders must submit their financial bid in accordance with the Basis of Payment in Annex B.

3.1.2 Electronic Payment of Invoices — Bid

If you are willing to accept payment of invoices by Electronic Payment Instruments, complete Annex “D”
Electronic Payment Instruments, to identify which ones are accepted.

If Annex “D” Electronic Payment Instruments is not completed, it will be considered as if Electronic
Payment Instruments are not being accepted for payment of invoices.
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Acceptance of Electronic Payment Instruments will not be considered as an evaluation criterion.

3.1.3 Exchange Rate Fluctuation
C3011T (2013-11-06), Exchange Rate Fluctuation
3.1.4 SACC Manual Clauses

Section ll: Certifications
Bidders must submit the certifications and additional information required under Part 5.

PART 4 - EVALUATION PROCEDURES AND BASIS OF SELECTION

41 Evaluation Procedures

(a) Bids will be assessed in accordance with the entire requirement of the bid solicitation including
the financial evaluation criteria.

(b) An evaluation team composed of representatives of Canada will evaluate the bids.

4.1.2 Financial Evaluation
4.1.2.1 Mandatory Financial Criteria

SACC Manual Clause A0220T (2014-06-26), Evaluation of Price-Bid.

4.2 Basis of Selection
4.21 Basis of Selection

SACC Manual Clause A0069T (2007-05-25), Basis of Selection.

PART 5 — CERTIFICATIONS AND ADDITIONAL INFORMATION

Bidders must provide the required certifications and additional information to be awarded a contract.

The certifications provided by Bidders to Canada are subject to verification by Canada at all times. Unless
specified otherwise, Canada will declare a bid non-responsive, or will declare a contractor in default if any
certification made by the Bidder is found to be untrue, whether made knowingly or unknowingly, during
the bid evaluation period or during the contract period.

The Contracting Authority will have the right to ask for additional information to verify the Bidder’s
certifications. Failure to comply and to cooperate with any request or requirement imposed by the
Contracting Authority will render the bid non-responsive or constitute a default under the Contract.

5.1 Certifications Required with the Bid

Bidders must submit the following duly completed certifications as part of their bid.

5.1.1 Integrity Provisions - Declaration of Convicted Offences
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In accordance with the Integrity Provisions of the Standard Instructions, all bidders must provide with their
bid, if applicable, the Integrity declaration form available on the Forms for the Integrity Regime website
(http://www.tpsgc-pwgsc.gc.calci-if/declaration-eng.html), to be given further consideration in the
procurement process.

5.2 Certifications Precedent to Contract Award and Additional Information

The certifications and additional information listed below should be submitted with the bid but may be
submitted afterwards. If any of these required certifications or additional information is not completed and
submitted as requested, the Contracting Authority will inform the Bidder of a time frame within which to
provide the information. Failure to provide the certifications or the additional information listed below
within the time frame specified will render the bid non-responsive.

5.2.1 Integrity Provisions — Required Documentation

In accordance with the section titled Information to be provided when bidding, contracting or entering into
a real property agreement of the Ineligibility and Suspension Policy (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.calci-
if/politique-policy-eng.html), the Bidder must provide the required documentation, as applicable, to be
given further consideration in the procurement process.

5.2.2 Federal Contractors Program for Employment Equity - Bid Certification

By submitting a bid, the Bidder certifies that the Bidder, and any of the Bidder's members if the Bidder is a
Joint Venture, is not named on the Federal Contractors Program (FCP) for employment equity "FCP
Limited Eligibility to Bid" list available at the bottom of the page of the Employment and Social
Development Canada (ESDC) - Labour's website (https://www.canada.ca/en/employment-social-
development/programs/employment-equity/federal-contractor-program.htmi#).

Canada will have the right to declare a bid non-responsive if the Bidder, or any member of the Bidder if
the Bidder is a Joint Venture, appears on the “FCP Limited Eligibility to Bid list at the time of contract
award.

PART 6 - SECURITY, FINANCIAL AND OTHER REQUIREMENTS

6.1 Security Requirements
1. Before award of a contract, the following conditions must be met:

(a) the Bidder must hold a valid organization security clearance as indicated in Part 7 -
Resulting Contract Clauses;

(b) the Bidder's proposed individuals requiring access to classified or protected information,
assets or sensitive work sites must meet the security requirements as indicated in Part 7
- Resulting Contract Clauses;

(c) the Bidder must provide the name of all individuals who will require access to classified or
protected information, assets or sensitive work sites;

2. Bidders are reminded to obtain the required security clearance promptly. Any delay in the award
of a contract to allow the successful Bidder to obtain the required clearance will be at the entire
discretion of the Contracting Authority.
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3. For additional information on security requirements, Bidders should refer to the_Contract Security

Program of Public Works and Government Services Canada (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-
src/introduction-eng.html) website.

6.2 Insurance Requirements

The Bidder must provide a letter from an insurance broker or an insurance company licensed to
operate in Canada stating that the Bidder, if awarded a contract as a result of the bid solicitation, can
be insured in accordance with the Insurance Requirements specified in Annex E.

If the information is not provided in the bid, the Contracting Authority will so inform the Bidder and
provide the Bidder with a time frame within which to meet the requirement. Failure to comply with the
request of the Contracting Authority and meet the requirement within that time period will render the
bid non-responsive.

PART 7 - RESULTING CONTRACT CLAUSES

The following clauses and conditions apply to and form part of any contract resulting from the bid
solicitation.

71 Statement of Work
The Contractor must perform the Work in accordance with the Statement of Work at Annex "A".

7.1.2 Task Authorization

The Work or a portion of the Work to be performed under the Contract will be on an "as and when
requested basis" using a Task Authorization (TA). The Work described in the TA must be in accordance
with the scope of the Contract.

7.1.2.1 Task Authorization Process

The Work or a portion of the Work to be performed under the Contract will be on an "as and when
requested basis" using a Task Authorization (TA). The Work described in the TA must be in
accordance with the scope of the Contract.

1. The Project Authority will provide the Contractor with a description of the task using the "Task
Authorization" form specified in Annex F.

2. The Task Authorization (TA) will contain the details of the activities to be performed, a description
of the deliverables, and a schedule indicating completion dates for the major activities or
submission dates for the deliverables. The TA will also include the applicable basis(bases) and
methods of payment as specified in the Contract.

3. The Contractor must provide the Project Authority, within three (3) calendar days of its receipt,
the proposed total estimated cost for performing the task and a breakdown of that cost,
established in accordance with the Basis of Payment specified in the Contract.

4. The Contractor must not commence work until a TA authorized by the Project Authority has been
received by the Contractor. The Contractor acknowledges that any work performed before a TA
has been received will be done at the Contractor's own risk.
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7.1.2.2 Task Authorization Limit

The Project Authority may authorize individual task authorizations up to a limit of $2,000.00,
Applicable Taxes included, inclusive of any revisions.

Any task authorization to be issued in excess of that limit must be authorized by the Project Authority
and Contracting Authority before issuance.

7.1.2.3 Canada's Obligation - Portion of the Work - Task Authorizations

Canada's obligation with respect to the portion of the Work under the Contract that is performed through
task authorizations is limited to the total amount of the actual tasks performed by the Contractor.

7.1.2.4 Periodic Usage Reports - Contracts with Task Authorizations

The Contractor must compile and maintain records on its provision of services to the federal
government under authorized Task Authorizations issued under the Contract.

The Contractor must provide this data in accordance with the reporting requirements detailed below. If
some data is not available, the reason must be indicated. If services are not provided during a given
period, the Contractor must still provide a "nil" report.

The data must be submitted on a quarterly basis to the Contracting Authority.
The quarterly periods are defined as follows:

1st quarter: April 1 to June 30;

2nd quarter: July 1 to September 30;

3rd quarter: October 1 to December 31; and

4th quarter: January 1 to March 31.

The data must be submitted to the Contracting Authority no later than fourteen (14) calendar days
after the end of the reporting period.

Reporting Requirement- Details

A detailed and current record of all authorized tasks must be kept for each contract with a task
authorization process. This record must contain:

For each authorized task:
i. the authorized task number or task revision number(s);
ii. a title or a brief description of each authorized task;

iii. the total estimated cost specified in the authorized Task Authorization (TA) of each task,
exclusive of Applicable Taxes;

iv. the total amount, exclusive of Applicable Taxes, expended to date against each authorized task;
2 the start and completion date for each authorized task; and

Vi. the active status of each authorized task, as applicable.
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For all authorized tasks:

i. the amount (exclusive of Applicable Taxes) specified in the contract (as last amended, as
applicable) as Canada's total liability to the contractor for all authorized TAs; and

ii. the total amount, exclusive of Applicable Taxes, expended to date against all authorized TAs.

7.2 Standard Clauses and Conditions

All clauses and conditions identified in the Contract by number, date and title are set out in the Standard
Acauisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-
acquisition-clauses-and-conditions-manual) issued by Public Works and Government Services Canada.

7.21 General Conditions

2010C (2020-05-28), General conditions: Services (medium complexity), apply to and form part of the
Contract.

7.3 Security Requirements

7.3.1  The following security requirements (SRCL and related clauses provided by the Contract Security
Program) apply and form part of the Contract.

SECURITY REQUIREMENT FOR CANADIAN SUPPLIER:
PWGSC FILE No. EB281-21-2472

1. The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of the Contract/Standing Offer,
hold a valid Designated Organization Screening (DOS), issued by the Contract Security Program
(CSP), Public Works and Government Services Canada (PWGSC).

2. The Contractor/Offeror personnel requiring access to sensitive site(s) must EACH hold a valid
RELIABILITY STATUS, granted or approved by the CSP, PWGSC.

3. Subcontracts which contain security requirements are NOT to be awarded without the prior
written permission of the CSP, PWGSC.

4. The Contractor/Offeror must comply with the provisions of the:
a) Security Requirements Check List and security guide (if applicable), attached at Annex C;

b) Contract Security Manual (Latest Edition).

7.4 Term of Contract

7.41 Period of the Contract

The period of the Contract is from date of Contract to June 30th 2024 inclusive
7.4.2 Delivery Points

Delivery of the requirement will be made to delivery point(s) specified at Annex “A” of the Contract.

7.5 Authorities

7.5.1 Contracting Authority
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The Contracting Authority for the Contract is:

Name: Stewart Grant

Title: Supply Officer

Public Works and Government Services Canada
Acquisitions Branch

Address: 1713 Bedford Row, Halifax NS, B3J 3C9
Telephone: 782-640-2592

E-mail address: stewart.grant@pwgsc-tpsgc.gc.ca

The Contracting Authority is responsible for the management of the Contract and any changes to the
Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must not perform
work in excess of or outside the scope of the Contract based on verbal or written requests or instructions
from anybody other than the Contracting Authority.

7.5.2 Project Authority
The Project Authority for the Contract is:

Name:

Title:
Organization:
Address:

Telephone: _ - -
Facsimile: - -
E-mail address:

The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work is being
carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning the technical content of the
Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project Authority; however, the
Project Authority has no authority to authorize changes to the scope of the Work. Changes to the scope
of the Work can only be made through a contract amendment issued by the Contracting Authority.

7.5.3 Contractor's Representative
(To be completed by Offeror)

Name:

Title:

Organization:
Address:

Telephone: _ - -
Facsimile: __ - -
E-mail address:

7.6 Proactive Disclosure of Contracts with Former Public Servants

By providing information on its status, with respect to being a former public servant in receipt of a Public
Service Superannuation Act (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this information will be
reported on departmental websites as part of the published proactive disclosure reports, in accordance
with Contracting Policy Notice: 2019-01 of the Treasury Board Secretariat of Canada.
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7.7 Payment
7.71 Basis of Payment

In consideration of the Contractor satisfactorily completing all of its obligations under the Contract, the
Contractor will be paid a firm unit price as specified in Annex B. Customs duties are included and
Applicable Taxes are extra.

Canada will not pay the Contractor for any design changes, modifications or interpretations of the Work,
unless they have been approved, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation into
the Work.

7.7.2 Limitation of Expenditure - Cumulative Total of all Task Authorizations

1. Canada's total liability to the Contractor under the Contract must not exceed $ (To be
determined at Contract Award). Customs duties are included and Applicable Taxes are extra

2. No increase in the total liability of Canada or in the price of the Work resulting from any design
changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized or paid to the Contractor
unless these design changes, modifications or interpretations have been approved, in writing, by
the Contracting Authority before their incorporation into the Work. The Contractor must not
perform any work or provide any service that would result in Canada's total liability being
exceeded before obtaining the written approval of the Contracting Authority. The Contractor must
notify the Contracting Authority in writing as to the adequacy of this sum:

a. when it is 75% committed, or

b. four months before the contract expiry date, or

c. as soon as the Contractor considers that the contract funds provided are inadequate for
the completion of the Work, whichever comes first.

3. If the notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the Contracting
Authority a written estimate for the additional funds required. Provision of such information by the
Contractor does not increase Canada's liability.

7.7.3 Monthly Payment

H1008C (2008-05-12), Monthly Payment

7.7.4 Electronic Payment of Invoices — Contract

Will be adjusted based on Vendor’s selection

The Contractor accepts to be paid using any of the following Electronic Payment Instrument(s):

Visa Acquisition Card;

MasterCard Acquisition Card;

Direct Deposit (Domestic and International);
Electronic Data Interchange (EDI);

Wire Transfer (International Only);

Large Value Transfer System (LVTS) (Over $25M)

~®o o0 oo

7.7.5 Discretionary Audit
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C0100C (2010-01-11), Discretionary Audit - Commercial Goods and/or Services

7.8 Invoicing Instructions

The Contractor must submit invoices in accordance with the section entitled "Invoice Submission" of the
general conditions along with the monthly disposal fees receipt/invoice from the municipal approved
disposal site described in Annex A of the Contract. Invoices cannot be submitted until all work identified in
the invoice has been completed and that all disposal fee receipts/invoices related to the Work identified in
the invoice have been received by the Project Authority.

Invoices must be distributed as follows:

a. The original and one (1) copy must be forwarded to the following address for certification
and payment:

Public Service and Procurement Canada

Attention Cathy McDonald

Bedford Institute of Oceanography

1 Challenger Drive, Dartmouth Nova Scotia. B2Y-4A2
Paperless: Cathy.McDonald@pwgsc.gc.ca

7.9 Certifications and Additional Information
7.9.1 Compliance

Unless specified otherwise, the continuous compliance with the certifications provided by the Contractor
in its bid or precedent to contract award, and the ongoing cooperation in providing additional information
are conditions of the Contract and failure to comply will constitute the Contractor in default. Certifications
are subject to verification by Canada during the entire period of the Contract.

7.9.2 SACC Manual Clauses

A9062C (2011-05-16) Canadian Forces Site Regulations
A0072C (2008-12-12) Termination on Thirty Days’ Notice

7.10 Applicable Laws

The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, by the
laws in force in Nova Scotia.

7.1 Priority of Documents

If there is a discrepancy between the wording of any documents that appear on the list, the wording of the
document that first appears on the list has priority over the wording of any document that subsequently
appears on the list.

the Articles of Agreement;

General conditions - 2010C (2020-05-28), services (medium complexity);
Annex A, Statement of Work;

Annex B, Basis of Payment;

Annex C, Security Requirements Check List;

Annex E, Insurance Requirements’;

the signed Task Authorizations (including all of its annexes, if any)

a
b
c
d
e

— — — ~— —

f

o~~~ o~~~
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(h) the Contractor's bid dated

7.12  Foreign Nationals (Canadian Contractor or Foreign Contractor)
SACC Manual clause A2000C (2006-06-16) Foreign Nationals (Canadian Contractor)

SACC Manual clause A2001C (2006-06-16) Foreign Nationals (Foreign Contractor)

7.13 Insurance - Specific Requirements

The Contractor must comply with the insurance requirements specified in Annex E. The Contractor must
maintain the required insurance coverage for the duration of the Contract. Compliance with the
insurance requirements does not release the Contractor from or reduce its liability under the Contract.

The Contractor is responsible for deciding if additional insurance coverage is necessary to fulfill its
obligation under the Contract and to ensure compliance with any applicable law. Any additional
insurance coverage is at the Contractor's expense, and for its own benefit and protection.

The Contractor must forward to the Contracting Authority within ten (10) days after the date of award of
the Contract, a Certificate of Insurance evidencing the insurance coverage and confirming that the
insurance policy complying with the requirements is in force. For Canadian-based Contractors,
coverage must be placed with an Insurer licensed to carry out business in Canada, however, for
Foreign-based Contractors, coverage must be placed with an Insurer with an A.M. Best Rating no less
than “A-". The Contractor must, if requested by the Contracting Authority, forward to Canada a certified
true copy of all applicable insurance policies.

7.14 Inspection and Acceptance

The Project Authority is the Inspection Authority. All reports, deliverable items, documents, goods and all
services rendered under the Contract are subject to inspection by the Inspection Authority or representative.
Should any report, document, good or service not be in accordance with the requirements of the Statement
of Work and to the satisfaction of the Inspection Authority, as submitted, the Inspection Authority will have
the right to reject it or require its correction at the sole expense of the Contractor before recommending
payment.

7.15 Dispute Resolution

(@) The parties agree to maintain open and honest communication about the Work throughout and
after the performance of the contract.

(b) The parties agree to consult and co-operate with each other in the furtherance of the contract and
promptly notify the other party or parties and attempt to resolve problems or differences that may
arise.

(c) If the parties cannot resolve a dispute through consultation and cooperation, the parties agree to
consult a neutral third party offering alternative dispute resolution services to attempt to address
the dispute.

(d) Options of alternative dispute resolution services can be found on Canada’s Buy and Sell website
under the heading “Dispute Resolution”.
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STATEMENT OF WORK
(Attached)
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ANNEX "A"

STATEMENT OF WORK

WASTE MANAGEMENT SERVICES

PUBLIC SERVICES AND PROCUREMENT CANADA

ASSET AND FACILITIES MANAGEMENT SERVICES

BEDFORD INSTITUTE OF OCEANOGRAPHY
Bedford, Nova Scotia

MARINE COMMUNICATION TRAFFIC SERVICES
Dartmouth, Nova Scotia

SHEARWATER HELICOPTER HANGAR
Shearwater, Nova Scotia

BIO Waste Refuse 2021



Description: Waste management of Canadian Coast Guard Sites

Locations: Bedford Institute of Oceanography
1 Challenger Drive
Dartmouth , Nova Scotia

Shearwater Hanger
101 Magnificent Ave
Dartmouth, Nova Scotia

MCTS Shannon Hill
10 Hudson Way
Dartmouth, Nova Scotia

INDEX
Section Title No. of Pages
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1.0 DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS

In the Contract, unless the context otherwise requires:

“Add”
“Adjust”

“Check-in”

“Energy Source”

"Excusable Delay"

"Facility”

“Instruct”

"Operational Baseline

“Public Service and

Procurement Canada”

"Project Authority”

"Quality Assurance Authority"

“Remove”

BIO Waste Refuse 2021

Means to make an addition to.

Means to bring components to a more effective relative position.

Means all drivers must check in at the front commissionaire gate.

Means any electrical, mechanical, hydraulic, pneumatic,
chemical, thermal, or other source of energy of potential harm to
workers; caution must be used on the Jetty as ships have shore
cables plugged into shrouds and various work activities do take
place in and around the jetty.

Means a delay in the performance of the Contractor of any
obligation under the Contract which is caused by the events.

A physical plant, building or installation used in the performance
of a function including the material resources needed to facilitate
any action or operation;

Means to inform Departmental Representative of any new
operating procedures. Demonstrate and explain purpose,
benefit and method of implementing new procedures.

Means the annual value of the Work in terms of disbursements,
direct labour and fees.

Same as Public Works and Government Services Canada

(PWGSC)

Means the person designated in the Contract, or by notice to the
Contractor, as the Property Manager, who shall act as the
representative of the Minister in matters concerning the technical
aspects of the Work.

Means the person designated as such in the Contract.

Means to take off or away from.



“Replace”

“Report”

Means to remove old components and replacing with new
components.

Means to report to Departmental Representative on-site and
include in work report, results of inspection and proving, note
problems encountered, services required, ser-vices performed.

2.0 GENERAL REQUIREMENTS

1. General

2. Work Included

3. Examination of Premises
4, Work Schedule

BIO Waste Refuse 2021

The Contractor shall furnish all labor, materials, tools, equipment,
supervision and applicable licenses and permits necessary to
perform the Waste Removal, Recycling, and Compost Services.
The Contractor shall furnish various exterior waste containers at
numerous locations throughout the three (3) facilities. These
containers are to be used to collect and segregate its waste and
recyclable material.

Refuse consists of the collection of refuse at the site(s) listed
below and the disposal of the refuse at designated Municipal
sites and in accordance with local or municipal by-laws.

= Bedford Institute of Oceanography
1 Challenger Drive
Dartmouth, Nova Scotia

= Shearwater Hanger
101 Magnificent Ave
Dartmouth, Nova Scotia

= MCTS Shannon Hill
10 Hudson Way
Dartmouth, Nova Scotia

All parties tendering should examine the site of the proposed work
prior to submitting their offers, in order to become thoroughly
acquainted, and obtain any and all information that may be
necessary to properly execute the contract.

Reqular Refuse

Bedford Institute of Oceanography (BIO)

= The schedule for pickups for designated containers will
be three (3) times per week on Tuesday, Thursday and
Saturday before 5:00 p.m. Remaining areas will be
Tuesday and Thursday before 5:00 pm.



= Organic carts will be picked up twice a week (Tuesday
and Friday). (3 on Jetty and one in the kitchen)

= 45-gal saw-dust drums will be picked up on an “as
requested” basis only (Task Authorization will be
provided).

= |n addition to above, waste management services are to
be provided at the Bedford Institute of Oceanography
(BIO)on an "as requested"” basis. ( task authorization will
be provided). All requests for waste management at
this specific site must be approved on a case-by-case
basis by the Departmental Representative.

Shearwater Hanger (garbage and cardboard)

= Every Tuesday before 5:00 pm.

MCTS Shannon Hill (garbage and compost)

o Every Tuesday before 5:00 pm

Cardboard Containers

= The schedule for pickups for cardboard containers shall
be Tuesday and Thursday before 5:00 pm on each of
these days at Bedford Institute of Oceanography (Jetty)

= The schedule for pick up for cardboard for Shearwater
Hanger and Shannon Hill shall be Tuesday on a weekly
basis.

= Upon receiving acceptance of offer and prior to start of

work, contact the Departmental Representative to
schedule a site meeting.

5. Meetings Attend meetings at the sites when notified by Public Service and
Procurement Canada (PSPC)

6. Codes and Legislated Requirements
The following codes and standards in effect at the time of award
are subject to change / revision. The latest editions of each shall
be enforced during the term of the contract.

= Part Il of the Canada Labour Code.

= Canada Occupational Safety and Health Section of Part
Il of the Canada Labour Code.

BIO Waste Refuse 2021



7. Licenses and Permits

= Canada Labour Safety Codes; Provincial Government,
Workers' (Compensation Board; and Municipal Statutes
and Authorities.

= Canadian Environmental Protection Act.

= The Contractor is responsible to be familiar with the cited
Codes and Standards and to ensure that all work
undertaken on behalf of Public Service and Procurement
Canada is completed in a safe manner and, at a
minimum, in compliance with the cited Codes and
Standards. In the event there is a conflict between these
Procedures, codes or standards the most stringent shall

apply.

= Materials must conform to or exceed applicable standards
of Canadian Government Specifications Board (CGSB),
Canadian Standards Association (CSA).

= The Contractor can obtain addresses for codes and
standards from Departmental Representative upon
request.

= These standards shall be considered an integral part of
the specifications and shall be read in conjunction with the
drawings and specifications. The Contractor shall be fully
familiar with their contents and requirements as related to
the work and materials specified.

= The Contractor must provide any authorities having
jurisdiction with any and all information requested.

= The Contractor must pay all fees including tipping fees
and obtain any certificates and permits required to
perform the work.

= The Contractor must maintain these certificates and
permits, and provide them to the Project Authority upon
request.

8. Scheduling and Hours Of Work

BIO Waste Refuse 2021

The Contractor must carry out work during normal building
operational hours (08:00 — 17:00 Monday to Saturday) unless
directed otherwise.

The buildings staff/occupants will remain in the space during the
course of the work being performed. The Contractor must
schedule the work to ensure the buildings staff can perform their
duties without impediment or interruption.



9. Coordination and Protection

The Contractor must execute work with minimal disturbance to
occupants, the public, and the normal use of the buildings.
Additionally, the Contractor must make arrangements with the
Departmental Coordinator to facilitate the execution of work.

All possible safety precautions are to be taken to ensure the
protection of employees or occupants during the course of the
work.

10. Compliance Requirements
The Contractor and his/her personnel must adhere to the Federal
Government’s 'NO SMOKING' Policy while in Federal facilities.
The Contractor must adhere to the speeding limits at the Facility.
Failure to do so may result in a fine.

1. Disciplinary Procedures for Safety Violations

BIO Waste Refuse 2021

Contractor shall immediately address and correct any health and
safety violations and non-compliance issues. Disciplinary
Procedures applied by PWGSC Departmental Representative for
non-compliance and safety violations shall be as follows:

e First Violation: Verbal warning issued to the
Contractor for the first violation of a safety
regulation, rules, policy and procedures.
(Violation will be documented on contract file,
copy to Contractor and PWGSC).

e Second Violation: Written warning to Contractor
for second violation of a safety regulation, rules,
policy and procedures. (Violation will be
documented on contract file, copy to Contractor
and PWGSC).

e Third Violation: A third violation of a safety
regulation, rules, policy and procedures may
result in the termination of the Contract with a
recommendation to the Contracting Authority that
the Contractor be denied access to future
SOA/SC(s). (Documented to contract file, copies
to Contractor and PWGSC).

e Serious Violation: For a serious violation of a
safety regulation, rules, policy and procedures as
deemed by a Regulator, Project Manager or
Safety Officer a recommendation will be made to
the Contracting Authority to immediately
terminate the Contract. (Violation documented on
contract file, copies to Contractor and PWGSC).



12. Safety Plan

BIO Waste Refuse 2021

e Charges Laid or Guilty Determination by
Courts: Infractions of safety regulations, rules,
policy and procedures that result in charges being
laid by a Regulator against the Contractor or the
Contractor being found guilty by the courts may
result in that Contractor being denied access to
future contracts.

The Contractor shall provide a copy of their company’s
Occupational Health and Safety Policy and Program. It shall meet
the requirements of the Provincial Occupational Health and Safety
Acts. The Departmental Representative shall advise the
Contractor where the Federal Standards apply.

The Contractor shall perform site hazard assessments to establish
site specific safe work practices/procedures for the safety and
wellbeing of their employees. Copies shall be made available to
Departmental Representative upon request.

All copies of the formal Hazard Assessments conducted by the
Contractor throughout the duration of the work shall be retained
and made available to the Departmental Representative
immediately upon request.

It is the Contractor’s responsibility to be familiar with all applicable
Safety Acts, Regulations, Codes and contract requirements.
These must be identified and addressed in the Safety Plan, by
identifying Standard Operating Procedures (SOP) and safe work
practices (SWP) which incorporate clear and specific control
measures, applicable rules, procedures and practices, all of which
shall become mandatory.

Post the Safety Plan at a common location on the site visible to all
workers and persons accessing the site which also could be
located in the trucks.

The Contractor shall ensure all workers and authorized persons
entering the work site are notified of and abide by the posted
Safety Plan, safety rules, procedures, safe work practices and
applicable Safety Acts, Regulations, and codes. Any non-
compliance person shall be subject to disciplinary procedures.

The Contractor Shall ensure that all applicable personal protective
equipment (PPE) is used.

The Departmental Representative shall coordinate arrangements
for the Contractor to be briefed on site safety within fourteen (14)
days of award of Contract Award.



13. Environmental

14. Disposal of Waste

3.0 DISPOSAL OPERATIONS

1. Disposal Operations

BIO Waste Refuse 2021

All work is to be performed in accordance with the Federal
Environmental Protection Act and the Provincial Environmental
Acts and Regulations.

The Contractor must not bury any rubbish or waste materials on
site unless approved by Departmental Representative, or dispose
of any waste or volatile materials, such as mineral spirits, oil or
paint thinner into waterways, storm or sanitary sewers. If the
Contractor deems waste material as unsafe for dumping notify
Departmental Representative immediately.

e Conduct disposal operations to comply with
Federal, Provincial, Municipal and Local
ordinances. The Contractor must ensure that
the waste is sent to an appropriate facility,
approved by the Halifax Municipality”.

e Obey and comply with anti-pollution laws.

e Refuse is to be removed from the bulk
containers to the collection vehicle by means of
a mechanical lift method in such a way that no
spill or litter remains. The contractor must
ensure that all containers are completely
emptied and free of all debris after every
collection

e The Contractor will ensure that spillage is
cleaned up as it occurs.

e Once the bulk garbage has been removed, the
Contractor will sweep the laydown area free of
any remaining paper and debris to the
satisfaction of the Departmental Representative.

e Frequency of container pickups may be subject
to change due to changing requirements and/or
provincial Waste Watch regulations and
initiatives.

e Additional pickups requested by Public Service
and Procurement Canada shall be at the unit
cost as quoted in the tender and acceptance.

e Disposal slip copies shall be submitted upon
request by PSPC.



2. Containers
3. Maintenance of
Containers

BIO Waste Refuse 2021

e The Contractor is responsible for all dumping,
tipping and pick up costs incurred during the
work performed.

The Contractor shall provide and place, at his own
expense, containers that are top loading and/or side
loading as listed in Appendix ‘A’. The containers are to
be vermin proof and fire resistant.

All container access doors and covers shall be fully
functional and easily operable.

The Contractor shall affix signage to the vertical
surfaces of each container to denote the type of waste
or recyclables which they are designated to receive.

All waste and recyclable materials collected and
removed by the Contractor shall be contained, tied, or
enclosed to prevent leaking, spilling, or blowing during
transport.

One 40 cubic yard roll off construction container shall be
provided in the back of the Bone Yard (Jetty area) and
picked up and replaced on an ‘as required basis”
through a task authorization provided by the
departmental representative.

One 40 cubic yard roll off construction container shall be
provided in the back of the Buoy Laydown area and
picked up and replaced on an ‘as required basis”
through a task authorization provided by the
departmental representative.

The containers are to be located on site in areas
designated by Public Service and Procurement Canada
(discussed at start up meeting)

The containers shall each have a capacity as stated in
Appendix 'A'".

All containers are to be kept in good working order and
repair.

The Contractor shall thoroughly clean (interior and
exterior) each container two times per year

on a schedule acceptable to PSPC. Containers are to
be replaced with steam washed and disinfected
containers. Organic bins are to be replaced with
cleaned containers bi-weekly in the summer months
from May to end of September , and once per month in
the winter months.

Public Service and Procurement Canada shall reserve
the right to decide when containers are to be removed



4. Reporting and
Documentation

BIO Waste Refuse 2021

for repairs, paint, disinfected and steamed or washed
out.

The Contractor shall maintain all containers in good
working condition and ensure that they are free of
unpleasant odors and unsightly damage to their exterior
surfaces. Containers shall be painted in a uniform color
which is acceptable to the Authority. The Contractor shall
replace or repair any damaged, potentially unsafe,
inoperative and/or unsightly piece of equipment on the
job site within 4 hours of notification. The Contractor
shall not remove any containers from service for more
than 1.5 hours during any 24-hour period. If the
Contractor cannot repair a container within 4 hours they
shall provide a temporary container while repairs are
being made. The Contractor shall perform all cleaning,
painting and heavy repair off the job site.

Monthly Summary Sheet

The Contractor shall provide as part of the monthly
invoice package a report detailing total tonnage of waste
collected, materials collected and recycled by commodity
and by location. (ie. BIO, MCTS, Shearwater)




Appendix A

Bedford Institute of Oceanography

Containers — BIO Areas Marked off on map

Google

Location Type Size Quantity
BIO — Jetty Garbage Waste 4 yard 5
BIO - Jetty Garbage Waste 6 yard 1
BIO - Jetty Garbage Waste 8 yard 3
BIO — Jetty Cardboard 8 yard 2
BIO — Jetty Cardboard 4 yard 2
BIO — Jetty Cardboard 6 yard 1
BIO — Jetty Bluebag 4 yard 1
BIO — Jetty Bluebag 6 yard 1
BIO — ARGO Garbage Waste 4 yard 1
BIO - CCGB Garbage 8 Yard 1
BIO- CCGB Cardboard 6 Yard 1

BIO Waste Refuse 2021




BIO — Buoy Laydown | Construction/Metal | 40 cu yard Roll off 2

BIO — Boneyard Construction 40 cu yard Roll off 1

BIO-Jetty Compost 60 Gallon 4

BIO-Jetty Sawdust Drum 45 Gallon 1
MCTS

Location Type Size Quantity
MCTS — Area in red Compost 60 gallon 1
MCTS — Area in red Garbage 4 yard 1

BIO Waste Refuse 2021




Shearwater

Location Type Size Quantity
Shearwater Cardboard 4 yard 1
Shearwater Garbage 4 yard 1

BIO Waste Refuse 2021
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Annex C

I* Government  Gouvernement Contract Number / Numéro du contrat
of Canada du Canada EB281-21-2472
Security Classification / Classification de sécurité
Unclassified

SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST (SRCL)
LISTE DE VERIFICATION DES EXIGENCES RELATIVES A LA SECURITE (LVERS)

PART A - CONTRACT INFORMATION / PARTIE A - INFORMATION CONTRACTUELLE

1. Originating Government Department or Organization 2. Branch or Directorate / Direction générale ou Direction
Ministére ou organisme gouvernemental d'origine
Public Service and Procurement Canada RPS

3. a) Subcontract Number / Numéro du contrat de sous-traitance 3. b) Name and Address of Subcontractor / Nom et adresse du sous-traitant

4. Brief Description of Work - Bréve description du travail
Waste Refuse Contract - MCTS, Shearwater and MCTS

5. a) Will the supplier require access to Controlled Goods? No Yes
Le fournisseur aura-t-il accés a des marchandises controlées? Non Oui

5. b) Will the supplier require access to unclassified military technical data subject to the provisions of the Technical Data Control No Yes
Regulations? Non Oui
Le fournisseur aura-t-il accés a des données techniques militaires non classifiées qui sont assujetties aux dispositions du
Réglement sur le contréle des données techniques?

6. Indicate the type of access required - Indiquer le type d'accés requis

6. a) Will the supplier and its employees require access to PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets? No Yes
Le fournisseur ainsi que les employés auront-ils accés a des renseignements ou a des biens PROTEGES et/ou CLASSIFIES? . Non Oui
(Specify the level of access using the chart in Question 7. c)
(Préciser le niveau d'acces en utilisant le tableau qui se trouve a la question 7. c)

6. b) Will the supplier and its employees (e.g. cleaners, maintenance personnel) require access to restricted access areas? No Yes
No access to PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets is permitted. Non Oui

Le fournisseur et ses employés (p.ex. nettoyeurs, personnel d'entretien) auront-ils accés a des zones d'acces restreintes?
L'accés a des renseignements ou a des biens PROTEGES et/ou CLASSIFIES n'est pas autorisé.

6. c) Is this a commercial courier or delivery requirement with no overnight storage? No Yes
S'agit-il d'un contrat de messagerie ou de livraison commerciales sans entreposage de nuit? Non Oui

7. a) Indicate the type of information that the supplier will be required to access / Indiquer le type d'information auquel le fournisseur devra avoir acces

Canada D NATO / OTAN D Foreign / Etranger I:]

7. b) Release restrictions / Restrictions relatives a la diffusion

No release restrictions D All NATO countries D No release restrictions I:]
Aucune restriction relative Tous les pays de 'OTAN Aucune restriction relative

a la diffusion a la diffusion

Not releasable

A ne pas diffuser D

Restricted to: / Limit¢ a: [ | Restricted to: / Limité a: [ ] Restricted to: / Limité a: [ ]

Specify country(ies): / Préciser le(s) pays : Specify country(ies): / Préciser le(s) pays : Specify country(ies): / Préciser le(s) pays :

7. c) Level of information / Niveau d'information

PROTECTED A ] NATO UNCLASSIFIED, ] PROTECTED A I:]
PROTEGE A NATO NON CLASSIFIE PROTEGE A

PROTECTED B ] NATO RESTRICTED PROTECTED B ]
PROTEGE B NATO DIFFUSION RESTREINTE PROTEGE B

PROTECTED C I:] NATO CONFIDENTIAL I:] PROTECTED C I:]
PROTEGE C NATO CONFIDENTIEL PROTEGE C

CONFIDENTIAL ] NATO SECRET ] CONFIDENTIAL ]
CONFIDENTIEL NATO SECRET CONFIDENTIEL

SECRET COSMIC TOP SECRET SECRET

SECRET [ ] COSMIC TRES SECRET [ ] SECRET [ ]
TOP SECRET TOP SECRET

TRES SECRET [] TRES SECRET []
TOR SECRET(SIGINT) [ TOR SECRET(SIGINT) [
TRES SECRET (SIGINT) TRES SECRET (SIGINT)

Security Classification / Classification de sécurité

L
TBS/SCT 350-103 (2004/12) Unclassified Cdn dd a




I* Government  Gouvernement Contract Number / Numéro du contrat

of Canada du Canada EB281-21-2472

Security Classification / Classification de sécurité
Unclassified

PART A (continued) | PARTIE A (suite)

8. Will the supplier require access to PROTECTED and/or CLASSIFIED COMSEC information or assets? No Yes
Le fournisseur aura-t-il accés a des renseignements ou a des biens COMSEC désignés PROTEGES et/ou CLASSIFIES? Non Oui
If Yes, indicate the level of sensitivity:
Dans I'affirmative, indiquer le niveau de sensibilité :

9. Will the supplier require access to extremely sensitive INFOSEC information or assets: No Yes
Le fournisseur aura-t-il accés a des renseignements ou a des biens INFOSEC de nature extrémement délicate? Non Oui

Short Title(s) of material / Titre(s) abrégé(s) du matériel :

Document Number / Numéro du document :

PART B - PERSONNEL (SUPPLIER) / PARTIE B - PERSONNEL (FOURNISSEUR)

10. a) Personnel security screening level required / Niveau de contrdle de la sécurité du personnel requis

RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL SECRET TOP SECRET
COTE DE FIABILITE CONFIDENTIEL SECRET TRES SECRET

|:| TOP SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET
TRES SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIC TRES SECRET

I:l SITE ACCESS
ACCES AUX EMPLACEMENTS

Special comments:
Commentaires spéciaux :

NOTE: If multiple levels of screening are identified, a Security Classification Guide must be provided.
REMARQUE : Si plusieurs niveaux de contrdle de sécurité sont requis, un guide de classification de la sécurité doit étre fourni.

10. b) May unscreened personnel be used for portions of the work? Yes
Du personnel sans autorisation sécuritaire peut-il se voir confier des parties du travail? Non Oui
If Yes, will unscreened personnel be escorted: Yes
Dans I'affirmative, le personnel en question sera-t-il escorté? . Non Oui

PART C - SAFEGUARDS (SUPPLIER) / PARTIE C - MESURES DE PROTECTION (FOURNISSEUR)

INFORMATION / ASSETS / RENSEIGNEMENTS / BIENS

11. a) Will the suppller be required to receive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets on its site or No Yes
premises? Non Oui
Le fournisseur sera-t-il tenu de recevoir et d'entreposer sur place des renseignements ou des biens PROTEGES et/ou
CLASSIFIES?

11. b) Will the supplier be required to safeguard COMSEC information or assets? No Yes
Le fournisseur sera-t-il tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? Non Oui

PRODUCTION

11. ¢) Will the production (manufacture, and/or repair and/or modification) of PROTECTED and/or CLASSIFIED material or No Yes
equipment occur at the supplier's site or premises? Non Oui
Les installations du fournisseur serviront-elles a la production (fabrication et/ou réparation et/ou modification) de matérial
PROTEGE et/ou CLASSIFIE?

INFORMATION TECHNOLOGY (IT) MEDIA / SUPPORT RELATIF A LA TECHNOLOGIE DE L'INFORMATION (TI)

11. d) Will the supplier be required to use its IT systems to electronically process, produce or store PROTECTED and/or No Yes
CLASSIFIED information or data? Non Oui
Le fournisseur sera-t-il tenu d'utiliser ses propres systeémes informatiques pour traiter, produire ou stocker électroniquement
des renseignements ou des données PROTEGES et/ou CLASSIFIES?

11. e) Will there be an electronic link between the supplier's IT systems and the government department or agency? “o \(Ses

on ui

Disposera-t-on d'un lien électronique entre le systéme informatique du fournisseur et celui du ministére ou de I'agence
gouvernementale?

Security Classification / Classification de sécurité

- SR 1.0,
TBS/SCT 350-103 (2004/12) Unclassified Cdﬂdda




- Government  Gouvernement Contract Number / Numéro du contrat
of Canada du Canada EB281-21-2472

Security Classification / Classification de sécurité
Unclassified

PART C (continued) | PARTIE C (suite)

For users completing the form manually use the summary chart below to indicate the category(ies) and level(s) of safeguarding required at the supplier's
site(s) or premises.

Les utilisateurs qui remplissent le formulaire manuellement doivent utiliser le tableau récapitulatif ci-dessous pour indiquer, pour chaque catégorie, les
niveaux de sauvegarde requis aux installations du fournisseur.

For users completing the form online (via the Intenet), the summary chart is automatically populated by your responses to previous questions.
Dans le cas des utilisateurs qui remplissent le formulaire en ligne (par Internet), les réponses aux questions précédentes sont automatiquement saisies
dans le tableau récapitulaif.

SUMMARY CHART / TABLEAU RECAPITULATIF

Category PROTECTED CLASSIFIED NATO COMSEC
Catégorie PROTEGE CLASSIFIE

A | B | C | Confidential | Secret | Top NATO NATO NATO | COSMIC Protected Confidential | Secret | Top
Secret | Restricted | Confidential | Secret Top Protégé Secret

Confidentiel Secret Confidentiel
Trés NATO NATO CosMICl A B | C Trés
Secret | Diffusion | confidentiel Tres Secret

Restreinte Secret

Information / Assets
Renseignements / Biens

[] HiEEE NN L]

L [] [] Liey o 0
Producton Lo oo ery o ool orjeeey o Jeig el
Suppor oo O ooy o o (O oo o jei ol
lons LICIC] [] [] Ut 0 [0

LI L L0 [0 []

12. a) Is the description of the work contained within this SRCL PROTECTED and/or CLASSIFIED? . No Yes
La description du travail visé par la présente LVERS est-elle de nature PROTEGE et/ou CLASSIFIEE? Non Oui

Lien électronique

If Yes, classify this form by annotating the top and bottom in the area entitled "Security Classification".
Dans I'affirmative, classifier le présent formulaire en indiquant le niveau de sécurité dans la case intitulée.

12. b) Will the document attached to this SRCL be PROTECTED and/or CLASSIFIED? i No Yes
La documentation associée a la présente LVERS sera-t-elle PROTEGEE et/ou CLASSIFIEE? Non Oui

If Yes, classify this form by annotating the top and bottom in the area entitled "Security Classification" and indicate with
attachments (e.g. SECRET with Attachments).

Dans I'affirmative, classifier le présent formulaire en indiquant le niveau de sécurité dans la case intitulée « Classification
de sécurité » au haut et au bas du formulaire et indiquer qu'il y a des piéces jointes (p. ex. SECRET avec des piéces jointes).

Security Classification / Classification de sécurité

) st
s o) e
TBS/SCT 350-103 (2004/12) Unclassified Callddd
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ANNEX “D”

ELECTRONIC PAYMENT INSTRUMENTS
The Bidder accepts to be paid by any of the following Electronic Payment Instrument(s):

() VISA Acquisition Card;

() MasterCard Acquisition Card;

() Direct Deposit (Domestic and International);

( ) Electronic Data Interchange (EDI);

() Wire Transfer (International Only);

() Large Value Transfer System (LVTS) (Over $25M)
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ANNEX “E”

INSURANCE REQUIREMENTS

1. The Contractor must obtain Commercial General Liability Insurance, and maintain it in force
throughout the duration of the Contract, in an amount usual for a contract of this nature, but for
not less than $2,000,000 per accident or occurrence and in the annual aggregate.

2. The Commercial General Liability policy must include the following:

a.

Additional Insured: Canada is added as an additional insured, but only with respect to
liability arising out of the Contractor's performance of the Contract. The interest of
Canada should read as follows: Canada, as represented by Public Works and
Government Services Canada.

Bodily Injury and Property Damage to third parties arising out of the operations of the
Contractor.

Products and Completed Operations: Coverage for bodily injury or property damage
arising out of goods or products manufactured, sold, handled, or distributed by the
Contractor and/or arising out of operations that have been completed by the Contractor.
Personal Injury: While not limited to, the coverage must include Violation of Privacy, Libel
and Slander, False Arrest, Detention or Imprisonment and Defamation of Character.
Cross Liability/Separation of Insureds: Without increasing the limit of liability, the policy
must protect all insured parties to the full extent of coverage provided. Further, the policy
must apply to each Insured in the same manner and to the same extent as if a separate
policy had been issued to each.

Blanket Contractual Liability: The policy must, on a blanket basis or by specific reference
to the Contract, extend to assumed liabilities with respect to contractual provisions.
Employees and, if applicable, Volunteers must be included as Additional Insured.
Employers' Liability (or confirmation that all employees are covered by Worker's
compensation (WSIB) or similar program)

Broad Form Property Damage including Completed Operations: Expands the Property
Damage coverage to include certain losses that would otherwise be excluded by the
standard care, custody or control exclusion found in a standard policy.

Notice of Cancellation: The Contractor will provide the Contracting Authority thirty (30)
days prior written notice of policy cancellation or any changes to the insurance policy.

If the policy is written on a claims-made basis, coverage must be in place for a period of
at least 12 months after the completion or termination of the Contract.

Owners' or Contractors' Protective Liability: Covers the damages that the Contractor
becomes legally obligated to pay arising out of the operations of a subcontractor.
Non-Owned Automobile Liability - Coverage for suits against the Contractor resulting
from the use of hired or non-owned vehicles.

Sudden and Accidental Pollution Liability (minimum 120 hours): To protect the Contractor
for liabilities arising from damages caused by accidental pollution incidents.

Litigation Rights: Pursuant to subsection 5(d) of the Department of Justice Act, S.C.
1993, c. J-2, s.1, if a suit is instituted for or against Canada which the Insurer would, but
for this clause, have the right to pursue or defend on behalf of Canada as an Additional
Named Insured under the insurance policy, the Insurer must promptly contact the
Attorney General of Canada to agree on the legal strategies by sending a letter, by
registered mail or by courier, with an acknowledgement of receipt.

For the province of Quebec, send to:
Director Business Law Directorate,
Quebec Regional Office (Ottawa),
Department of Justice,

284 Wellington Street, Room SAT-6042,
Ottawa, Ontario, K1A OH8
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For other provinces and territories, send to:
Senior General Counsel,

Civil Litigation Section,

Department of Justice

234 Wellington Street, East Tower

Ottawa, Ontario K1A OH8

A copy of the letter must be sent to the Contracting Authority. Canada reserves the right to
co-defend any action brought against Canada. All expenses incurred by Canada to co-defend
such actions will be at Canada's expense. If Canada decides to co-defend any action brought
against it, and Canada does not agree to a proposed settlement agreed to by the Contractor's
insurer and the plaintiff(s) that would result in the settlement or dismissal of the action against
Canada, then Canada will be responsible to the Contractor's insurer for any difference
between the proposed settlement amount and the amount finally awarded or paid to the
plaintiffs (inclusive of costs and interest) on behalf of Canada.

Automobile Liability Insurance

1.

The Contractor must obtain Automobile Liability Insurance, and maintain it in force throughout the
duration of the Contract, in an amount usual for a contract of this nature, but for not less than
$2,000,000 per accident or occurrence.

The policy must include the following:

Third Party Liability - $2,000,000 Minimum Limit per Accident or Occurrence

Accident Benefits - all jurisdictional statutes

Uninsured Motorist Protection

Notice of Cancellation: The Contractor will provide the Contracting Authority thirty (30)
days prior written notice of policy cancellation or any changes to the insurance policy.

apow
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Annex F

Task Authorization
Autorisation de tache

Instruction for completing the form PWGSC -
TPSGC 572 - Task Authorization

(Use form DND 626 for contracts for the
Department of National Defence)

Instruction pour compléter le formulaire
PWGSC - TPSGC 572 - Authorization de tache
(Utiliser le formulaire DND 626 pour Iles
contrats pour le ministére de la Défense)

Contract Number
Enter the PWGSC contract number.

Contractor's Name and Address
Enter the applicable information

Security Requirements
Enter the applicable requirements

Total estimated cost of Task (Applicable taxes
extra)
Enter the amount

Numéro du contrat
Inscrire le numéro du contrat de TPSGC.

Nom et adresse de l'entrepreneur
Inscrire les informations pertinentes

Exigences relatives a la sécurité
Inscrire les exigences pertinentes

Colit total estimatif de la tache (Taxes applicables
en sus)
Inscrire le montant

For revision only

Aux fins de révision seulement

TA Revision Number
Enter the revision number to the task, if applicable.

Total Estimated Cost of Task (Applicable taxes
extra) before the revision

Enter the amount of the task indicated in the authorized
TA or, if the task was previously revised, in the last TA
revision.

Increase or Decrease (Applicable taxes extra), as
applicable

As applicable, enter the amount of the increase or
decrease to the Total Estimated Cost of Task (Applicable
taxes extra) before the revision.

Numéro de la révision de I'AT
Inscrire le numéro de révision de la tache, s'il y a lieu.

Colit total estimatif de la tache (Taxes applicables
en sus) avant la révision

Inscrire le montant de la tache indiquée dans [I'AT
autorisée ou, si la tache a été révisée précédemment,
dans la derniéere révision de I'AT.

Augmentation ou réduction (Taxes applicables en
sus), s'il y a lieu

S'il y a lieu, inscrire le montant de I'augmentation ou de
la réduction du Colt total estimatif de la tache (Taxes
applicables en sus) avant la révision.

1. Required Work: Complete sections A, B, C, and
D, as required.

A. Task Description of the Work required:

Complete the following paragraphs, if applicable.
Paragraph (a) applies only if there is a revision to
an authorized task.

(a) Reason for revision of TA, if applicable:

Include the reason for the revision; i.e. revised
activities; delivery/completion dates; revised costs.
Revisions to TAs must be in accordance with the
conditions of the contract. See Supply Manual 3.35.1.
50 or paragraph 6 of the Guide to Preparing and
Administering Task Authorizations.

(b) Details of the activities to be performed (include
as an attachment, if applicable)

(c) Description of the deliverables to be submitted
(include as an attachment, if applicable).

(d) Completion dates for the major activities and/or

submission dates for the deliverables (include as
an attachment, if applicable).

PWGSC - TPSGC 572 (2014-04)

1. Travaux requis : Remplir les sections A, B, C et
D, au besoin.

A. Description de tache des travaux requis :

Remplir les alinéas suivants, s'il y a lieu : L'alinéa (a)
s'applique seulement s'il y a révision a une tache
autorisée.

(@) Motif de la révision de I'AT, s'il y a lieu : Inclure
le motif de la révision c.-a.-d., les activités révisées,
les dates de livraison ou d'achévement, les colts
révisés. Les révisions apportées aux AT doivent
respecter les conditions du contrat. Voir l'article 3.35.
1.50 du Guide des approvisionnements ou l'alinéa 6
du Guide sur la préparation et I'administration des
autorisations de taches.

(b) Détails des activités a exécuter (joindre comme
annexe, s'il y a lieu).

(c) Description des produits a livrer (joindre comme
annexe, s'il y a lieu).

(d) Les dates d'achévement des activités principales
et (ou) les dates de livraison des produits
(joindre comme annexe, s'il y a lieu).




B. Basis of Payment:

Insert the basis of payment or bases of payment that
form part of the contract that are applicable to the task
description of the work; e.g. firm lot price, limitation of
expenditure, firm unit price

C. Cost of Task:
Insert Option 1 or 2:

Option 1:

Total estimated cost of Task (Applicable taxes extra):
Insert the applicable cost elements for the task
determined in accordance with the contract basis of
payment; e.g. Labour categories and rates, level of
effort, Travel and living expenses, and other direct costs.

Option 2:

Total cost of Task (Applicable taxes extra): Insert the
firm unit price in accordance with the contract basis of
payment and the total estimated cost of the task.

D. Method of Payment

Insert the method(s) of payment determined in
accordance with the contract that are applicable to the
task; i.e. single payment, multiple payments, progress
payments or milestone payments. For milestone
payments, include a schedule of milestones.

B. Base de paiement :

Insérer la base ou les bases de paiement qui font partie
du contrat qui sont applicables a la description du travail
a exécuter : p. ex., prix de lot ferme, limitation des
dépenses et prix unitaire ferme.

C. Coiit de la tiache:

Insérer l'option 1 ou 2

Option 1:

Colt total estimatif de la tache (Taxes applicables en
sus) Insérer les éléments applicables du col(t de la tache
établies conformément a la base de paiement du contrat.
p. ex., les catégories de main d'ceuvre, le niveau d'effort,
les frais de déplacement et de séjour et autres colits
directs.

Option 2:

Co(t total de la tache (Taxes applicables en sus)
Insérer le prix unitaire ferme conformément a la base de
paiement du contrat et le co(it estimatif de la tache.

D. Méthode de paiement

Insérer la ou les méthode(s) de paiement établit
conformément au contrat et qui sont applicable(s) a la
tache; c.-a.-d., paiement unique, paiements multiples,
paiements progressifs ou paiements d'étape. Pour ces
derniers, joindre un calendrier des étapes.

2. Authorization(s):

The client and/or PWGSC must authorize the task by
signing the Task Authorization in accordance with the
conditions of the contract. The applicable signatures and
the date of the signatures is subject to the TA limits set
in the contract. When the estimate of cost exceeds the
client Task Authorization's limits, the task must be
referred to PWGSC.

3. Contractor's Signature

The individual authorized to sign on behalf of the
Contractor must sign and date the TA authorized by the
client and/or PWGSC and provide the signed original and
a copy as detailed in the contract.

2. Autorisation(s) :

Le client et (ou) TPSGC doivent autoriser la tache en
signant I'autorisation de tdche conformément aux
conditions du contrat. Les signatures et la date des
signatures appropriées sont assujetties aux limites
d'autorisation de tache établies dans le contrat . Lorsque
I'estimation du co(t dépasse les limites d'autorisation de
taches du client, la tache doit étre renvoyée a TPSGC.

3. Signature de l'entrepreneur
La personne autorisée a signer au nom de I'entrepreneur
doit signer et dater I'AT, autorisée par le client et (ou)
TPSGC et soumettre l'original signé de l'autorisation et
une copie tel que décrit au contrat.
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I* Public Works and Government

Services Canada

Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada

Task Authorization
Autorisation de tache

Annex
Annexe

Contract Number - Numéro du contrat

Contractor's Name and Address - Nom et I'adresse de I'entrepreneur

Task Authorization (TA) No. - N° de l'autorisation de tache (AT)

Title of the task, if applicable - Titre de la tache, s'il y a lieu

$

Total Estimated Cost of Task (Applicable taxes extra)
Co(t total estimatif de la tdche (Taxes applicables en sus)

Security Requirements: This task includes security requirements

Exigences relatives a la sécurité : Cette tache comprend des exigences relatives a la sécurité

D Yes - Oui If YES, refer to the Security Requirements Checklist (SRCL) included in the Contract
Si OUI, voir la Liste de vérification des exigences relative a la sécurité (LVERS) dans le contrat

D No - Non

4

For Revision only - Aux fins de révision seulement

TA Revision Number, if applicable
Numéro de révision de I'AT, s'il y a lieu

Total Estimated Cost of Task (Applicable
taxes extra) before the revision

Co(t total estimatif de la téche (Taxes
applicables en sus) avant la révision

$

Increase or Decrease (Applicable taxes
extra), as applicable

Augmentation ou réduction (Taxes
applicables en sus), s'il y a lieu

$

Start of the Work for a TA : Work cannot commence
until a TA has been authorized in accordance with the

conditions of the contract.

Début des travaux pour I'AT: Les travaux ne
peuvent pas commencer avant que I'AT soit

autorisée conformément au contrat.

1. Required Work: - Travaux requis :

A.Task Description of the Work required - Description de tache des travaux requis

See Attached - Ci-joint I:]

B. Basis of Payment - Base de paiement

See Attached - Ci-joint I:]

C. Cost of Task - Co(t de la tache See Attached - Ci-joint I:]

D. Method of Payment - Méthode de paiement See Attached - Ci-joint D
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Annex
Annexe

Contract Number - Numéro du contrat

2. Authorization(s) - Autorisation(s)

By signing this TA, the authorized client and (or) the
PWGSC Contracting Authority certify(ies) that the
content of this TA is in accordance with the
conditions of the contract.

The client's authorization limit is identified in the
contract. When the value of a TA and its revisions is
in excess of this limit, the TA must be forwarded to
the PWGSC Contracting Authority for authorization.

En apposant sa signature sur I'AT, le client
autorisé et (ou) l'autorité contractante de TPSGC
atteste(nt) que le contenu de cette AT respecte
les conditions du contrat.

La limite d'autorisation du client est précisée
dans le contrat. Lorsque la valeur de I'AT et ses
révisions dépasse cette limite, I'AT doit étre
transmise a I'autorité contractante de TPSGC
pour autorisation.

Name and title of authorized client - Nom et titre du client autorisé a signer

Signature Date
PWGSC Contracting Authority - Autorité contractante de TPSGC
Signature Date
3. Contractor's Signature - Signature de lI'entrepreneur
Name and title of individual authorized - to sign for the Contractor
Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom de I'entrepreneur
Signature Date
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INFORMATION FOR CODE OF CONDUCT CERTIFICATION

[PLEASE COMPLETE AND SUBMIT WITH BID]

Please provide list of names of the following entities, according to the ownership nature of the company

1. For a Corporation - each current member of the Bidder's Board of Directors;

2. For a Sole Proprietorship or an individual doing business under a firm name - the name of the
sole proprietor or individual;

3. For a Joint Venture - the names of all current members of the Joint venture;

4, For an individual - the full name of the person;
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